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Příloha č. 6 zadávací dokumentace

Literární scénáře Modelových situací

Účinkující v hlavních rolích::

E  = Eva – pohledná dívka,17-19 let – neslyšící, komunikující znakovým jazykem – typ radikální dívky, která si nedělá si žádné zbytečné starosti - slovo zodpovědnost je jí cizí - život si užívá
K = Klára – dívka 17 - 19 let – neslyšící, komunikující znakovým jazykem – spolužačka P - typ zodpovědné mladé ženy přistupující k životu s rozvahou  

R = Radek – chlapec cca 19 let – starší kamarád P a K –komunikující znakovým jazykem a částečně i orálně(s problémy) – seriozně vyhlížející mladík, budoucí student VŠ, který má už vlastní konkrétní zkušenosti z oblasti hospodaření s financemi

A = Arkad – nejbohatší muž Babylonu – bude vystupovat pouze v úvodní hrané scénce – seriozně vyhlížející muž středního nebo zralého věku stylově zahalený tógou (možno simulovat prostěradlem nebo jakýmkoliv jiným větším kusem pravoúhle střižené tkaniny, který se přehodí přes levé rameno – pravé zůstává volné - a omotá kolem těla) – komunikuje znakovým jazykem

Ž1 a Ž2 = žáci v modelových situacích – hraných scénkách – chlapci ve věku cca 15 - 18 let komunikující znakovým jazykem, 

O = otec – neslyšící - věk 40 - 45 let – komunikuje českým znakovým jazykem 

M = matka – nedoslýchavá - věk 40–45 let komunikuje znakovým jazykem i mluveným slovem (s určitými problémy)

D = dcera – neslyšící - věk 16-18 let- komunikuje českým znakovým jazykem 

U = úřednice úvěrové společnosti – seriozně vyhlížející i oblečená žena – věk nerozhoduje – slyšící komunikující orálně

P = prodavačka – mladá žena - slyšící komunikující orálně

CŽ = cizí žena – nenápadně vyhlížející žena středního věku komunikující orálně i znakovým jazykem

Modelová situace č. 1 - úvodní + představení průvodců 

K se potká s E na ulici před školou, dál jdou společně 

E: Ahoj.

K: Ahoj. Co jsi taková otrávená?

E: Ale škoda mluvit. Naši mi nedali tento týden kapesné.

K: Proč? Udělala jsi nějaký průšvih.

E: Nic jsem neudělala. Ale máme prý moc všelijakých půjček, které nejsme schopni splácet, tak k nám přišel exekutor a chce nám sebrat pračku, ledničku, televizor a hlavně počítač. To by byl pro mě konec.

K: Proč vám to chce sebrat?

E: Protože nesplácíme půjčky, které máme. To víš, máma vždycky najde někde na internetu nebo v televizi nějakou reklamu, že ti nějaká banka nebo společnost půjčí okamžitě bez zkoumání, co jsi zač a na co to chceš pár desítek tisíc, tak tam hned tátu vyžene, ten tam něco podepíše a jdou si s máti něco koupit.

K: A vaši ty půjčky nesplácejí?

E: Ale splácejí, když mají z čeho. Jenže před pár měsíci firma, kde táta pracoval, zkrachovala, takže najednou není z čeho splácet. Tak přišel exekutor. A prý nás může i vystěhovat z bytu. To ze mě bude nakonec bezdomovec.

K: Ale neblbni. To se dá určitě nějak vyřešit. Přece je možno ty půjčky nějak sloučit do jedné a upravit splátky tak, aby to mohli vaši splácet. Odborně se tomu říká zkonsolidovat. Nebo v nejhorším vyhlásit osobní bankrot.

E: Víš co, ať si naši dělají, co chtějí. Já půjdu bydlet ke kámošce. Už jsme se domluvili. Na půjčku si koupím počítač a budu si hledat práci.

K: A to nedoděláš školu?.

E: Uvidím, jak to budu stíhat. Za dva měsíce mi bude osmnáct, tak dostanu invalidní důchod. Z toho nějak vyžiju.

K: No jo. Ale to budeš muset s tím důchodem opravdu dobře hospodařit. Žádné zběsilé půjčky. Jinak dopadneš stejně jako vaši.

E: S tím si nedělám starosti. Života si má člověk užívat a ne se pořád třepat strachy a přepočítávat penízky.

K: To jsou silácké řeči. Ale když skončíš jako bezdomovec, to si života moc užívat nebudeš.

E: No a co mám dělat?

K: Naučit se alespoň základy správného hospodaření s penězi. Když budeš užívat peněz s rozumem, užiješ si života víc než při zběsilém půjčování a utrácení. 

E: A kde ty základy získám.

K: Něco jsme se přece učili ve škole.

E: Já vím, to byly takové ty bláboly o rodinném rozpočtu, o nějakých úrocích a co já vím, co ještě. To mě nebavilo.

K: Možná nebavilo, ale je to důležité. Tak víš co? Probereme to spolu dnes po vyučování. Aspoň základní věci. Jo?

E: A ty to znáš?

K: Něco znám a pozvu ještě kamaráda. Radka z páťáku. Ten chce jít po maturitě studovat ekonomiku, tak to všechno zná.

E: No dobře. S tím exekutorem je to fakt opruz. Tak možná mi poradíte, jak z toho ven.

Modelová situace č. 2 – Sedm Arkadových zásad 
virtuální prostředí starého Babylonu – scéna bude natočena před klíčovacím pozadím a následně bude zasazena buď do kresleného pozadí starého Babylonu
Účinkující:

Arkád (A)oblečený do togy (možno simulovat prostěradlem nebo jakýmkoliv jiným větším kusem pravoúhle střižené tkaniny, který je přehodí přes levé rameno – pravé zůstává volné - a omotá kolem těla) v roli učitele – komunikuje znakovým jazykem (souběžně titulky a pokrývací dabing)

Ž1 a Ž2 - dva žáci – chlapci – věk 15-18 let – oblečeni do togy (možno simulovat prostěradlem nebo jakýmkoliv jiným větším kusem pravoúhle střižené tkaniny, který je přehodí přes levé rameno – pravé zůstává volné - a omotá kolem těla) – komunikují znakovým jazykem

A: Chtěli byste vědět, jak zbohatnout? Není to žádné velké tajemství. I já jsem byl kdysi chudý. Pracoval jsem jako písař. Dlouhé hodiny jsem ryl do hliněných tabulek texty za malou mzdu. Pak jsem ale potkal bankéře jménem Algamiš, a ten mě naučil hlavní zásadu: „Část peněz, které vydělám, mi patří.“

Ž1: Co je to za hloupost? Já si přece nechávám všechno, co vydělám.

A: Mýlíš se. Neplatíš krejčímu, že ti ušije šaty? Neplatíš ševci, co ti šije boty? Neplatíš za jídlo? Cos ušetřil za poslední měsíc, cos ušetřil za rok?

Ž1 (rozpačitě): Skoro nic.

A: Jsi blázen. Platíš všem kromě sebe. To je to samé, jako kdybys byl otrokem a pán ti dával jídlo a šaty. Kdyby sis odložil jednu desetinu z toho, co vyděláš, kolik bys měl za deset let?"

Ž1: No něco málo bych asi ušetřil. Ale to přece není bohatství.

A:  Bohatství je strom, který vyrůstá ze semínka. První ušetřený peníz je to semínko, ze kterého ti vyroste bohatství. Musíš ho ale vytrvale zalévat dalšími penízky. Takže poslyšte další zásady. Je jich celkem 7.

Ž2: To znamená, že první už známe. Desetinu toho, co vydělám, nesmím utratit, ale uložit jako úspory.

A: Správně. Druhá zásada zní: „Stoprocentní hodnota za každý utracený zlaťák...“. Vyryjte si do hliněné tabulky seznam věcí, které potřebujete a po kterých toužíte. Vyberte nejdřív to, co je opravdu nutné a podle naléhavosti tak postupujte až do výše devíti desetin vašeho příjmu. Zbytek bez lítosti přeškrtněte. Berte ho jako nesplněná přání.

Třetí zásada zní: „Ať zlata přibývá“. Stále zvyšujte své bohatství. 

Ž1: Ale to už jsi říkal. Když budeme pravidelně šetřit desetinu svého výdělku, tak se naše úspory budou zvyšovat.

A: To budou, Ale pomalu. Tak nedosáhnete bohatství. Je potřeba se starat o to, aby vám uspořené peníze vydělávaly další peníze. Ušetřené peníze sice uspokojují, ale pokud nevydělávají, jejich hodnota klesá. Úspěch stojí na tom, co vydělává. Ušetřené peníze musíte investovat. Úroky, které investováním získáte, neutrácejte. Peníze pak nevydělávají, nemnoží se. Bohatství nestojí na tom, jak je veliké, ale jak přibývá.

Ž2: Ale když budu investovat, tak také mohu o všechno přijít.

A: Proto čtvrtá zásada zní: Zabezpečit majetek před ztrátou. Zlato musíme chránit, jinak se nám vytratí. Musíme se tedy naučit zacházet s malým kontem, než nám bohové svěří větší. Nejprve si vždy zjistěte, jakou budete mít záruku, že o své investované peníze nepřijdete. Musíte mít jistotu návratnosti a zisku. Než svěříte peníze nějakému podnikateli, zjistěte si, jakou má pověst. Jestli je důvěryhodný. Nikdy nesvěřujte své úspory laikům nebo lidem, o kterých nic nevíte. Dobře prověřte, komu peníze svěříte a s kým se poradíte, jak investovat. Raďte se jen s chytrými a upřímnými lidmi.

Ž1: To se dobře řekne, ale hůř udělá. Vždyť je všude tolik podvodníků.

A: Musíš se naučit jednat s lidmi a získávat informace. Zpočátku investuj malé částky a teprve, až získáš zkušenosti, investuj větší. Pátá zásada je: Investuj do bydlení. Neplať vysoké nájmy. Dluh, který budeš mít tím, že si půjčíš na stavbu svého domu, se může splácet ve stejné výši jako nájem. Za pár let je všechno zaplaceno, dům je tvůj a už nikomu jinému nic neplatíš.

Ž2: Ale na to, abych si mohl postavit dům, musím mít hodně peněz.

A: Nemusíš. Na stavbu domu ti rád půjčí každý bankéř. Pokud budeš mít dobrou pověst a budeš poctivě pracovat, nemusí se bát, že mu zůstaneš dlužen. A i kdybys třeba onemocněl a nebyl schopen svůj dluh splácet, zůstane bankéři tvůj dům. Proto ti rád peníze půjčí.

Ž1: A jaká je šestá zásada?

A: Zajisti si dostatek finančních prostředků na stáří. Když budeš starý a nebudeš moci pracovat, musíš mít ušetřené peníze, abys měl z čeho žít.

Ž1: Když budu investovat, tak budu vydělávat i na stáří.

A: To ano. Ale také se může stát, že budeš investovat špatně a o vložené peníze přijdeš. Proto je potřeba část peněz investovat dlouhodobě s nejnižší možnou mírou rizika. A to je právě ta rezerva na stáří. I když třeba o většinu svého bohatství neopatrným investováním přijdeš, tyto bezpečně a dlouhodobě investované peníze ti zůstanou. Bude to tvůj důchod.

Ž2: A jaká je poslední sedmá zásada?

A: Stále zvyšuj svou schopnost vydělávat.
Ž2: A jak to máme dělat. Náš pán nám platí pořád stejně. 

A: Čím déle pracujete ve svém oboru, tím máte větší zkušenosti. Tím jste většími odborníky. Máte právo dostávat za svou práci stále více zaplaceno. Pokud vám pán nezaplatí více, běžte k jinému. Nebo se staňte sami svými pány.

Také budete postupně získávat zkušenosti jak, kdy a kolik investovat. Komu půjčit a s jakým úrokem. Naučíte se investovat s menším rizikem a vyšším ziskem. To všechno vám umožní vydělávat stále více a více.

Ž2: Takže nakonec se nám pohrnou peníze bez práce.

A: To je velký omyl. Bez práce se vaše penízky dříve nebo později rozkutálí a bohatství bude pryč. Když nebudete pracovat, nebudete své bohatství zvyšovat. Budete ze své pokladnice jenom brát. A i ta nejhlubší pokladna má své dno. Užívejte si života. Nešetřete víc než je potřeba. Pokud dost vyděláte, kupte si i věci, které nutně nepotřebujete, ale které vás potěší. Ale dodržujte vždy všech 7 zásad. Je nutné stále pracovat na sobě, zdokonalovat se, abychom si sami sebe vážili. Tak získáme sebevědomí a pevnou vůli, abychom dokázali všechno, co chceme.

Modelová situace č.3 – Dluhová past 

O – otec – komunikuje znakovým jazykem 

M – matka – komunikuje znakovým jazykem i mluveným slovem

D – dcera – komunikuje znakovým jazykem
U – úřednice úvěrové společnosti – komunikuje orálně-mluveným slovem

Protředí: obyčejný skromně zařízený byt + kancelář nebo přepážka úvěrové společnosti
Dialogy v mluvené češtině budou překládány simultánně do znakového jazyka v překladovém okně v rohu obrazu. Celá MS bude mít titulky
Rodina sedí doma za stolem a řeší níže popsanou situaci

M: (drží v ruce dopis) Zase nám příšla výzva z banky, ať doplatíme půjčku, kterou jsme si vzali na auto. Dlužíme už šest splátek, prý nám rostou úroky a pokud nezaplatíme do konce měsíce, požádají soud o exekuci.

D: Co to znamená?

O: Že přijde exekutor a zabaví nám majetek. Třeba televizi, pračku, počítač a co já vím, co ještě.

M: To auto.

D: No počkej. Když jsme si půjčili na auto, tak nám může zabavit jenom to auto. Proč by bral ledničku?

O: Auto nám doufám vzít nemůže. To jsme už skoro splatili. Dlužíme jenom 60 000. Takže, kdyby nám vzal auto, tak na tom proděláme.

D: A proč tedy těch 60 000 nesplatíme?

M: Protože teď právě nemáme z čeho. Víš, že tátu propustili z práce. A z toho, co vydělá jako brigádník, na splátky nemáme.

O: Když hrozí exekucí, tak si budeme muset půjčit jinde. A z té nové půjčky těch 60 000 splatíme.

M: To je dobrý nápad. Různé instituce nabízejí půjčky s odkladem splatnosti. Takže budeme mít čas to řešit.

titulek: „O půl roku později“

M: (drží v ruce dopis) Tak nám píšou z toho úvěrového družstva, že máme urychleně začít splácet půjčku 75 000 korun, které jsme si před půlrokem u nich půjčili. 

O: Počkej… vždyť tam byl odklad splácení.

M: Byl. Ale jenom tři měsíce. A teď už to je 6 měsíců. 

D: A  proč už zase nesplácíme?

M: Protože nemáme z čeho. Vždyť táta je pořád nezaměstnaný a já z toho platu prodavačky tak tak, že uživím rodinu.

O: A jakto, že máme splácet 75 tisíc, když jsme si půjčili 60?

M:(dívá se do dopisu) Protože tu jsou nějaké úroky… a hlavně pokuta za nesplácení.

O: Jaká pokuta?

M: Smluvní pokuta, ke které jsme se zavázali ve smlouvě o půjčce. 9500 korun. K tomu úrok za půl roku 5 a půl tisíce. To je dohromady 15 000 navíc.

O: To jsou mrchy. Devět a půl tisíce pokuta? Za tři měsíce zpoždění?
M: Prý jsme to tak podepsali.

O: Podepsali… Vždyť já jsem tu smlouvu ani nečetl. Mělo to 25 stran. Kdo se v tom má vyznat? O pokutě nikdo nemluvil.

M: Ale asi to v té smlouvě napsáno bude. Navíc zase hrozí exekucí.

D: Jak mohou hrozit exekucí za tři měsíce zpoždění.

M: Prý je v té smlouvě napsáno, že při prodlení více jak tři měsíce, má věřitel právo vymáhat splácení půjčky exekucí.

O: To je  blbost. Na to nemohou mít právo. Dáme to k soudu.

D: (bere do ruky dopis od M a čte ho) Nedáš to k soudu. Tady je jasně napsáno, že případné spory rozhoduje rozhodce, kterého jmenuje věřitel.

M: Co to je rozhodce?

D: To má být nezávislý odborník, který by měl rozhodnout případný spor podle práva. Jenže to úvěrové družstvo si najmenuje takového rozhodce, který určitě rozhodne v jejich prospěch.

O: Jak to tak všechno víš?

D: Učili jsme se to ve škole.

M: Proč jsi s námi nebyla, když jsme tu smlouvu podepisovali?

D: Protože jste mě s sebou nevzali. A také jsme se to ve škole učili teprve minulý týden.

M: Co budeme dělat?

O: Budeme si muset zase půjčit někde jinde. Tam kde nám dají delší odklad splácení. A snad to zatím nějak vyřešíme.

Kancelář úvěrové společnosti (Ú komunikuje s M orálně)

Ú: Tak jsme se dohodli na půjčce ve výši 80 000 korun.

M: Ano. (otočí se k O a znakovým jazykem i mluveným projevem říká) To je tak lepší ne? Aspoň budeme mít rezervu.

Ú: Vy máte už nějaké další půjčky?

M: Jenom jednu. Ale ta není velká?

Ú: Dobře. Tak tady podepište smlouvu.

M: Prosím vás, není tam zase nějaká velká pokuta za opožděné splácení.

Ú: Není. My to řešíme jiným způsobem. Pokud byste se dostali do problémů se splácením, přijďte za mnou a pokusíme se to nějak vyřešit. Ale pro jistotu mi tady prosím podepiště tento papír.

M: (dívá se na ten papír) Směnka? Co to znamená?
Ú: To znamená, že pokud nám do stanoveného data půjčku i s úroky nesplatíte, máme právo si ty peníze vybrat z vašeho bankovního účtu nebo uplatnit exekuci na váš majetek.

M: Ale tady není napsaná žádná částka.

Ú: Protože my nevíme, kolik nám budete dlužit. Jak vidíte, jednáme seriozně. Do té směnky v případě, že ji použijeme, napíšeme skutečnou částku vašeho dluhu. Nic víc.

M: A jak vám máme věřit?

Ú: Podívejte, tady je jasně napsáno, že v případě řádného splácení, nemůžeme směnku použít. Takže se nemáte čeho bát.

M: Tak to podepíšeme.

titulek: „O rok později“

D přichází domů, tam sedí za stolem M a pláče, vedle ní zachmuřený O - 

rozhovor ve znakovém jazyce

D: Co se děje?

M: Byl tu exekutor. Zabavil nám skoro všechno.

D: Jakto?

M: Nespláceli jsme tu poslední půjčku.

D: No počkej. Vždyť jste před rokem říkali, že když nebudeme moci splácet, můžeme se domluvit. 

M: Nikdo se s námi nedomlouval. Exekutor zamával před námi směnkou, a pak tady všechno kolem zabavil. A sebral i těch pár korun, co jsem měla našetřeno. A bude mi z platu stahovat měsíčně 2000 korun. Proboha, jak budeme žít?

D: Ale jak je to možné? Vždyť jste si půjčili jenom blbých 80 000?

O: K tomu připočítal úroky a náklady na exekuci a hned to bylo 130 000. 

D: No a co budeme dělat?

O: Budeme se muset přestěhovat do menšího bytu, kde bude menší nájem a asi budeš muset na rok nechat školu a jít někam pracovat. Pokud se ti podaří najít místo.

D: Tak to je konec

Modelová situace č. 4 – tvorba ceny
Ž1 a Ž2 se potkají před školou. Ž1 přijíždí na kole – komunikují ve znakovém jazyce

Ž2: Čau.

Ž1: Čau.

Ž2: Jakto že máš pořád ještě to kolo. Vždyť jsi ho chtěl už před měsícem prodat?

Ž1: Chtěl. Dal jsem si i inzerát do inzertních novin a na internet. Ale nikdo se neozval.

Ž2: Jak je to možné? A jakou jsi tam dal cenu?

Ž1: Osm tisíc.

Ž2: Ty jsi blázen. Díval ses na ceny v cyklobazarech? Nebo aspoň na internetu na nějaké portály nabízející ojetá kola? Tam koupíš slušné kolo za polovinu.

Ž1: Za polovinu? Vždyť jsem ho koupil za deset. Poctivě se o něho celé tři roky staral. Je jako nové. Chci za něho aspoň osm. To je úměrná cena.

Ž2: To si myslíš ty. Ale když jiní prodejci nabízejí podobné kolo o polovinu levněji, tak nemáš šanci.

Ž1: Moje kolo je ale jako nové. Nemohu ho prodat levněji.

Ž2: Tak ho neprodáš vůbec. Znovu opakuji. Podívej se do cyklobazarů nebo na internet. Tam jsou desítky, možná stovky kol podobného typu za podstatně nižší cenu. Nabídka převyšuje poptávku. Musíš jít s cenou dolů.

Ž1: Myslíš? Ale to prodělám. A budou mi chybět peníze na to nové kolo, které chci.

Ž2: Když proděláš, tak neprodávej a nechej si ho. 

Ž1: Asi máš pravdu. Tak ho zkusím prodat za šest. Třeba se to povede. 

Modelová situace č. 5 – odlišné ceny stejného výrobku a cenové praktiky 

E a K v supermarketu nebo hypermarketu v oddělení potravin, procházejí mezi regály, dívají se na zboží

E: Podívej. Tady mají ten jogurt, co mám ráda, za 8,90. A já ho včera u nás koupila za 11,50. Je to sice prkotina, ale jak může stát stejný výrobek v jednom obchodě o čtvrtinu méně než ve druhém? Nemá to prošlou záruční lhůtu?

K: Může to být jeden z důvodů. Ale to by to tady museli napsat. Těch  příčin ale může být více. Obecně velké obchodní řetězce mají nižší ceny než drobní prodejci. Protože berou od výrobců velké množství zboží a tak mohou od nich požadovat lepší cenu. A tady je navíc napsáno, že je to AKCE. 

E: To znám. Napíšou, že je něco akce, vystaví pár kousků, které jsou opravdu zlevněné, a pak napíšou, že zboží v akci je vyprodáno. A zákazník si musí koupit jiné zboží za normální cenu.

Nebo k ceně v akci napíšou, že původní cena byla vyšší, tu pak přeškrtnou a zákazník si myslí, že ušetřil. Ale ve skutečnosti to zboží nikdy nestálo víc než stojí teď v údajné akci.

K: Sem patří i finta, že zboží je sice vystaveno v akci se slevou, ale u pokladny účtováno bez ní. A obchodníci se pak vymlouvají, že akční zboží už není na skladě, nebo že je vyprodané a toto je už nové, na které se akce nevztahuje. To už ale mluvíme o nekalých obchodních praktikách. Vesměs AKCE dělají velcí obchodníci pravidelně a mají daného zboží dostatek a skutečně ho zlevní.

E: A jak se jim to vyplatí? Tím si přece snižují zisk.

K: Ale přilákají více zákazníků. A tím se jim to vyplatí. Navíc, jak jsi sama říkala, když už sem do obchodu přijdeš pro zlevněný jogurt, tak si koupíš i jiné věci, které právě potřebuješ. A obchodník už vydělává.

E: Jasně. Jogurt, to je prkotina. Ale velké rozdíly jsou třeba v cenách elektroniky nebo oblečení v normálním obchodě a na internetu.

K: Tak to jasné proč. Internetový obchodník nemusí platit nájem za prodejnu, mzdy prodavačům, skladové prostory…

E: Jakto, že nemusí platit skladové prostory? Přece to zboží musí mít někde uskladněno. A prodavače, kteří vyřizují objednávky po internetu také musí platit.

K: To ano. Ale všeho je méně. Jeden operátor u počítače vyřídí objednávky tolika zákazníků jako 3 prodavači v normální prodejně. A řada internetových obchodů má dohodu s výrobci, že ti posílají své zboží zákazníkům přímo podle pokynů internetového prodejce. Takže nepotřebují skladové prostory. Ale to je na delší povídání. Pokud tě to zajímá, podívej se u nás ve škole na DVD „Základy podnikání pro osoby se sluchovým postižením“, které vydala Unie neslyšících Brno. Tam je to podrobně popsáno. A ještě tě chci upozornit na jednu věc. Nákup po internetu má proti normální prodejně také některé nevýhody.

E: Vím. Nemohu si zboží pořádně prohlédnout ani vyzkoušet, musím čekat než mi ho pošlou, problémy jsou s reklamací. Ale ta cena je někdy o tolik nižší, že se to vyplatí. 

E zastaví se u regálu a prohlíží cenovky

E: Ale to mi řekni, proč tyhle sušenky stojí 14,90. Když desetníky už neexistují?

K: To věděl už Baťa, což byl ve třicátých letech světoznámý moravský podnikatel, který vyráběl ve Zlíně boty, že cena 14,90 působí na zákazníky lépe než 15. A to platí i u vyšších cen. 1498 vypadá na cenovce lépe než 1500. Ale existuje ještě spousta dalších triků. Podívejme se na ně.

Modelová situace č. 6 – inflace
O = otec 
M = matka 

D = dcera 

O+M sedí doma kolem stolu a probírají došlou poštu – baví se znakovým jazykem

M: Podívej, zase nám zvýšili nájem za byt. 

O: A proč? Vždyť tady nic nevylepšili, nebyly žádné velké opravy a ve smlouvě přece máme stanovenou stejnou cenu nájmu na 5 let?

M: Píšou, že je to zvýšeno „o míru inflace ve smyslu inflační doložky smlouvy o nájmu“. Co to je „míra inflace“?

k diskutující dvojici přijde D a hrdě vychrlí definici

D: Inflace je nárůst všeobecné cenové hladiny zboží a služeb v ekonomice v určitém časovém období. Zjednodušeně je možno inflaci nazvat jako snížení kupní síly peněz.

M: Cože ?

D se mimikou podiví se nad nechápavostí M, luskne prsty a přes reálnou scénu se rozvine animované plátno, na kterém je napsáno to, co D znakuje

Plátno se smotá

O: Jak to všechno víš?

D: Učili jsme se to ve škole.

O: To znamená, že když jsem vloni za 100 korun nakoupil 7 piv a teď koupím jenom 6, může za to inflace. 

D: Zjednodušeně řečeno ano. Zvýšení ceny piva samozřejmě může být způsobeno dalšími vlivy, ale určitě za to může i inflace.

M: Vzpomínáš jak jsme byli za mlada v Chorvatsku a ty jejich peníze, které nám zůstaly z předcházející dovolené, neměly skoro žádnou cenu.

O: Máš pravdu. Chlap u pumpy si před námi a jedním Holanďanem zapálil desetitisícovou bankovkou cigaretu. A smál se, že jejich peníze nemají žádnou cenu, protože díky válce je obrovská inflace..  

MS7:

Modelová situace – hraná scénka – vznik peněz a finančního trhu

styl a la stará němá groteska – ČB, mírně zrychlená, „filmové škrábance přes obraz“ – 

bude doplněno po dohodě s vítězem VŘ

Modelová situace č. 8 – manipulace platební kartou
Účinkují: 
Ž1, Ž2, D – dle popisu v předcházejících MS
CŽ – cizí žena – nenápadně vyhlížející žena středního věku komunikující orálně i znakovým jazykem

Ž1,Ž2 a D jsou společně městem. Úvodní záběr – PC na všechny tři – u každého je titulek se jménem pro tuto MS:

Ž1 – Karel

Ž2 – Luboš

D - Dana

Míjejí bankomat. Ž1 se zastaví – začíná dialog ve znakovém jazyce:

Ž1: Děcka počkejte. Já musím vybrat peníze. Už nemám ani korunu.

všichni jdou k bankomatu, Ž1 vytáhne platební kartu, strčí ji do bankomatu – Ž2 stoji vedle něho

Ž2: Chce to po tobě PIN. Tak ho tam naťukej. Ať tu nestojíme věčnost.

Ž1: Počkej, jaký já mám PIN? Vždycky nad tím musím přemýšlet.

Ž2: Tak to máš udělat jako já. Já mám PIN datum svého narození. 28.11. - tak 2811.

D: A já jsem si zase dala PIN, který nikdo neuhodne. Čtyři trojky.

Ž1: To si jenom myslíš, že to nikdo neuhodne. Kódy skládající se z jedné číslice jsou ty nejméně bezpečné.

Ke skupince se nenápadně přidá CŽ – budí dojem, že čeká, až se bankomat uvolní. Ale stojí tak blízko, že slyší a vidí vše, co skupinka říká a dělá.

Ž2: Prosím tě nekecej a nasázej tam ten kod. Zdržuješ tady paní. 

Ž1: Já jsem ten PIN ale zase zapomněl. Do háje. Počkej, mám ho někde v tašce napsaný na lístečku.

Ž2: Víš co, zruš tu transakci. Než najdeš ten lísteček, tak pustíme tady paní, pak si vyberu peníze já a pak můžeš zase v klidu tvořit ty.

Ž1 vytáhne kartu z bankomatu a pokyne CŽ, ať si jde peníze vybrat.

CŽ (zakroutí hlavou a orálně i ZJ odpoví): 

CŽ: Ne, já nespěchám. Klidně si to dodělejte.

D: Jeje. Vy umíte znakový jazyk?

CŽ: Umím.

Ž2 (přistoupí k bankomatu, vloží do něho svou kartu a komentuje znakovým jazykem své počínání): Vidíš, já to mám hned. Datum narození … 2…8…11.. a je to.

bankomat vydá bankovky, Ž2 z něho vytáhne kartu, vezme peníze i kartu a ledabyle je strčí do kapsy – kamera zabírá v detailech a polodetailech Ž1 a Ž2 tak, aby nebylo vidět počínání CŽ

Ž1 mezitím vytáhne z peněženky lísteček s číslem PIN – zasune kartu do bankomatu, z lístečku si přečte PIN, zadá ho bankomatu a tem mu vydá peníze… Ž1 vezme peníze, vytáhne z bankomatu kartu a rozhlédne se kolem … pohledem hledá CŽ – kamera rozšiřuje záběr… CŽ nikde není 

D: Kam se ztratila?

Ž2: Nevydržela s nervama.

skupinka pokračuje v chůzi směrem od bankomatu, najednou Ž2 sáhne do kapsy a vzrušeně znakuje:

Ž2: Do háje. Ta ženská mě okradla. Nemám kartu ani peníze.

Ž1: Mrcha. Kam se ztratila?

D: Co budeš dělat?

Ž1: Musíš rychle zablokovat kartu. Jinak ti z ní vybere další peníze.

Ž2: Nevybere. Nezná PIN.

D: Jakto že nezná? Vždyť jsi ho tam celou dobu vykřikoval.

Ž2: Tak to musím rychle zablokovat. Ale jak? Banka je na druhém konci města.

D: Tak pošli SMS tátovi, ať rychle zavolá do banky a zablokuje kartu. Táta přece mluví.

Ž1. Ale to zablokování stojí peníze.

D: Nestojí, pokud máš kartu pojištěnou.

Ž2: Já ji nemám pojištěnou. Oni za to chtěli nějaké peníze. Tak máma říkala, že je to zbytečné. Že když si budu na kartu dávat pozor, nikdo mi ji neukrade.

D: Ty nemáš pojištění? Tak o to rychleji ji musíš zablokovat. Rychle posílej SMS. 

Ž1: Počkej. Já mám v mobilu internet. Napíšeme do banky e-mail. Oni ti tu kartu předběžně zablokují i na základě e-mailu. Potom jenom musíš osobně zajít do banky a potvrdit to.

Modelová situace č. 9 – Kreditní platební karta 

K a E se potkají na ulici cestou do školy

K: Ahoj. Co jsi dneska taková veselá?

E: Čau. Podívej, co mi přišlo z banky (vytahuje z batohu papír, který ukazuje K). Nabízejí mi povolené přečerpání platební karty o 10 000 korun. To je bomba. Hned odpoledne si jdu koupit noťas. Nemusím se doprošovat našich. Budu mít svůj vlastní počítač.

K: Počkej… a z čeho těch 10 000 bance vrátíš?

E: Tady píšou, že stačí, když budu splácet 1000 korun měsíčně. To nějak zvládnu. Nebudu chodit na obědy… aspoň zhubnu a budu splácet. 

K: Deset měsíců budeš o hladě. Jo? A kdyby jenom 10. Tam ti narostou nějaké úroky … takže budeš splácet určitě o něco více než deset tisíc. A co když ti vaši přestanou dávat peníze na obědy?

E: Tak nebudu splácet. V létě půjdu někam na brigádu a splatím to potom všechno najednou. Deset tisíc za prázdniny vydělám.

K: To asi vyděláš. Jenže pokud přestaneš pravidelně splácet, uplatní banka proti tobě sankční úrok. A ten je hrozivý. Někdy až 30%.

E: Co blbneš. Tady píšou 2,5% měsíčně.

K: Vždyť to říkám. 2,5% měsíčně je 30% za rok. A k tomu ti připočítají ještě nějaké upomínky a sankční poplatky … a hned budeš místo deseti tisíc splácet patnáct.

E: Ty umíš člověku zkazit radost. Vždyť tady píšou, jak je to výhodné.

K: Takový krátkodobý úvěr je výhodný pro toho, kdo ví, že ty peníze rychle dokáže splatit. Ale pokud chceš z karty čerpat peníze, u kterých vůbec nemáš ponětí, jak a kdy je splatíš, tak si dávej velký pozor. Náš táta vždycky říká: Půjčit si peníze dnes umí každý. Včas vrátit ale jen málokdo.

E: A počkej. Jak jsi to říkala? Úrok 2,5% měsíčně je 30% ročně? Tomu nerozumím. To by to tady napsali.

K: A proč by to měli psát? 2,5% měsíčně vypadá lépe než 30% za rok. Na to se dříve někdo nachytá a banka má kšeft. Každý gramotný člověk by si to ale měl umět sám spočítat.

E: Já jsem gramotná a neumím. 

K: Víš co, sejdeme se zase po vyučování i s Radkem a probereme to. Jo?

E: Jo. Tak ve dvě v knihovně.

K: O.K.

Modelová situace č. 10 – Pojištění domácnosti
Ž1 a Ž2 – stejní, kteří účinkovali v MS č. 4, se potkají na ulici, Ž1 přijede na kole, Ž2 jde pěšky. Ž1 zastaví a začíná dialog ve znakovém jazyce

Ž1: Ahoj.

Ž2: Ahoj.  (otráveně)

Ž1: Kde máš kolo? Vždyť jsme říkali, že se spolu projedeme.

Ž2: Nemám.

Ž1: To vidím. Ale proč nemáš?

Ž2:.Prostě nemám. Už nemám kolo.

Ž1: Tys ho už prodal.

Ž2: Ale houby. Ukradli mi ho.

Ž1: Nekecej. A kde?

Ž2: Doma.

Ž1: Ale kde doma? Z obýváku?

Ž2: Ze sklepa.

Ž1. Tak to se nic neděje. Stejně si ho chtěl prodat. Tak to máš bez starostí. Pojišťovna ti zaplatí zůstatkovou hodnotu, která může být vyšší než cena, za jakou bys ho prodal. Víš, že ho nikdo nechtěl od tebe koupit. Máte pojištění domácnosti ne?

Ž2: To máme. Ale mi to neukradli z bytu, ale ze sklepa

Ž1: To nevadí. Sklep bývá skoro vždy součástí pojištění domácnosti. Záleží pouze na tom, jaký máte v té pojistce limit plnění. A zda jsi to nahlásil policajtům.

Ž2: Jo policajti tam byli. Ale říkali hned, že toho zloděje asi nechytnou. A pokud je chytrý, tak ani to kolo nikde nenajdou.

Ž1: No tak se fakt nic neděje. Pojišťovně vaši nahlásí vše, co se vám ukradli včetně kola a pojišťovna to zaplatí. Pokud nepřekročíte sjednaný limit.

Ž2. Kromě kola ukradli jenom nějakých pár drobností. My v tom sklepě skoro nic nemáme. Takže by to mělo vyjít. To jsem fakt nevěděl, že pojištění domácnosti se vztahuje i na kolo ve sklepě. Ještě, že ho máme.

poslední záběr do „mrtvoly“, která zůstane jako virtuální pozadí pro další rozhovor E, R a K

Modelová situace č. 11 - Finanční trhy – obchodování na burze
E, K a R se potkají na chodbě školy 

E: Ahoj. Ty jsi dneska nějaká rozesmátá. Vypadáš, jako kdybys vyhrála milion v loterii.

K: Milion to sice není, ale děda mi dal 12 000 na nový noťas.

R: Co tak najednou?

K: On pořád blbne s podílovými fondy, obligacemi a akciemi. Jako že něco kupuje a prodává. A pořád z toho nic nemá.

E: To už jsi jednou říkala. 

K: Já vím. Když mi nechtěl půjčit na nový noťas. Ale teď se prý mu povedl nějaký super kšeft. Před pár měsíci nakoupil akcie nějaké americké firmy, která byla úplně v háji. Ale ta firma se vzpamatovala – koupili ji Číňané nebo Indové… já přesně nevím kdo. Prostě se vzpamatovala, její akcie šly o hrozně moc procent nahoru a ten nový vlastník začal skupovat akcie od všech drobných vlastníků, aby jich měl co nejvíce. Takže děda ty svoje levně nakoupené akcie draze prodal a najednou vydělal hezkých pár tisíc. 

R: Ti Číňané asi koupili hodně akcií této společnosti, ale nebyl to kontrolní balík. Tak potřebují další akcie dokoupit, aby ho měli.

E: Co to je „kontrolní balík“.

R: Vedení akciové společnosti, takzvané představenstvo a její dozorčí radu volí na valné hromadě akcionáři. Tedy vlastníci akcií. Rozhoduje nadpoloviční většina. Takže, kdo vlastní 51% procent a více akcií, rozhoduje téměř o všem, co se ve společnosti děje. Takovému počtu akcií se říká kontrolní balík.

E: Tobě, Kláro může být jedno, kdo kontroluje nějaký balík akcií v Americe, tebe zajímá jaký balík děda vydělal a kolik ti z něho ještě dá. Škoda, že nemám takového dědu. (k R) A proč ty neobchoduješ na burze, když to tak všechno znáš?

R: Protože je to riskantní. O tom jsme si už říkali, když jsme se bavili o cenných papírech. Finanční trhy jsou dobré pro ty, kteří se v nich vyznají.

E: A co to vlastně je, ty finanční trhy?

R: To jsme si také už říkali. Ale můžeme si to zopakovat.

Modelová situace č. 12 – Jak spořit?
E sedí u stolku v kavárně nebo cukrárně, přichází K – začíná dialog ve znakovém jazyce 

K: Ahoj, co tady děláš?

E: Jak vidíš, piju džus a studuji nabídky bank na spoření.

K: Vždyť jsi říkala, že vám doma všechno zabavil exekutor, tak co chceš spořit?

E: Jedna teta se nad námi slitovala a půjčila našim tolik, aby mohli vyplatit poslední půjčku i s exekučními poplatky. A navíc mi dala 5 000 korun, abych si je dala na svůj účet a začala si sama spořit. Když naši neumějí hospodařit a jsou pořád v nějakém průšvihu. Tak to musím dobře uložit, abych ji přesvědčila, že spořit umím.

K: To není asi žádný velký problém. Dneska je spousta nabídek různých bank. Je třeba si jenom vybrat tu nejlepší.

E: No jo. A která je nejlepší? 

K: Tam kde ti nejvíce dají a nic nevezmou.

E: Co je to za blbost?

K: Pořád jsou ještě banky, která si za vedení účtu berou poplatky. Tak takové banky rovnou ze svého seznamu škrtni. Je spousta jiných bank, které soukromé účty vedou zadarmo.

E: Tak to je třeba tahle (vezme do ruky jeden z letáků). Vedení účtu zdarma. Termínovaný vklad na 3 roky, úrok 4,5%. To je super ne?

K: Počkej. To je nějak moc. To určitě není roční úrok. (čte pozorně leták).  No jasně že ne. To je úrok za celé tři roky. Takže za rok to dělá 1,5%. A to už není žádný zázrak. Navíc máš ty peníze 3 roky blokované, že je nesmíš vybrat. U úrokových sazeb vkladů a spoření se musíš vždy podívat, k jakému období se uvedená sazba vztahuje. Vesměs se sazby uvádějí za rok. Ale u různých reklamních akcí to může být jinak.

E: Aha. Takže když tady čtu (bere do ruky jiný leták), že u půlročního vkladu je úrok 1,6% p.a., v závorce „ročně“, tak to znamená, že po půlroce nedostanu 1,6%, ale jen 0,8.

K: Správně. Zkratka  „p.a.“ znamená „za rok“. 

E: Tak to možná bude lepší spoření. Tam mám peníze k dispozici následující den a tahle banka dává na spořící účet úrok 1,8% ročně. 

K: To je určitě dobrá nabídka. Akorát, že u spoření ti žádná banka nezaručí, že ten úrok bude opravdu po celý rok 1,8%. On se může příští měsíc změnit. Nahoru nebo dolů. Zatímco u vkladu je po celou dobu stejný. To je ale riziko, se kterým se musíš smířit. Ale u spoření je ještě důležitý jeden údaj. Jak často ti úroky připisují. Zda měsíčně, týdně nebo každý den.

E: (porovnává očima letáky)Tady v té jedné bance měsíčně a v téhle denně. A jaký je v tom rozdíl? Když ty peníze vyberu v půlce měsíce, tak mi připíšou úroky za půl měsíce. A je to. Ne?

K: Většinou banky používají takzvané složené úrokování. To znamená, že základ, ze kterého se počítá úrok, se průběžně o připisované a nevybrané úroky zvyšuje. Pak je denní připisování výhodnější. Každý den ti tvůj vklad na spořícím účtu narůstá o připsaný úrok, takže každý den se ti zvětšuje i základ, ze kterého se počítá nový úrok.  Zatímco u měsíčního připisování ti spočítají vesměs úrok z průměrné částky vkladu v daném měsíci a teprve pak k ní připočítají stanovený úrok. Něco na tom ztratíš. Ale při vkladech v desetnících je ten rozdíl nepatrný. Takže si s tím moc nelámej hlavu.

Modelová situace č. 13 – Reklamace (záruční doba, prokázání koupě zboží)
K potká R na ulici před obchodem – přes rameno nese notebook – začíná dialog ve znakovém jazyce

R: Ahoj. Kam jdeš?

K: Tady do obchodu s počítači. Mám problémy s tím novým notebookem, co jsem si koupila minulý týden.

R: A co je špatně?

K: Nefunguje jeden USB port.

R: To je blbé. Tak to jdeš reklamovat?

K: Jo. Nechceš jít se mnou? Pomůžeš mi.

R: Mám čas. Půjdu.

K a R vstoupí do obchodu – začíná dialog s prodavačkou P – R a K se snaží mluvit – současně mimikou a gesty ukazují o jaký problém se jedná – obě strany si při komunikaci pomáhají písemnou komunikací

P: Dobrý den. Čím mohu posloužit?

R: Reklamace. Koupeno u vás. Nefunguje… ukazuje na USB port, který není funkční

P: Takže chcete uplatnit reklamaci. To ale bohužel teď nejde. U nás vyřizuje reklamace kolega, který tu je jenom dopoledne do 12 hodin. Takže musíte přijít zítra.

K: Zítra? Proč ne dneska. 

P: Protože reklamace vyřizujeme pouze dopoledne (P napíše na papír „Reklamace pouze dopoledne“)

R napíše na papír „Reklamace musíte brát po celou otevírací dobu“ a vzápětí znakovým jazykem sdělí K)

R: Reklamace musejí podle zákona vyřídit kdykoliv po celou provozní dobu.

P: Nemohu. Na to máme speciálního pracovníka a ten tu není.

R: Prosíme zavolat vedoucího.

P: Není tady. 

R: Tak musíte vzít reklamaci vy.

P: (sama pro sebe) To je hrozné, jak jsou neodbytní. (ke K a R). Musím zavolat vedoucímu a poradit se s ním. (odejde od pultu do zázemí prodejny)

(R pokračuje v rozhovoru s K)

R: Máš s sebou účet?

K: Mám (vytahuje paragon z peněženky). Tady to je. Vidíš? Minulý týden jsem ten notebook tady koupila.

P přichází, v ruce nese knihu reklamací.

P: Domluvila jsem se s vedoucím, že tu reklamaci vyřídíme výjimečně teď hned. Ale příště prosím, pokud budete chtít něco reklamovat, přijde dopoledne. Jo? Tak prosím ukažte mi účet a záruční list.

K: Prosím účet. (podává P paragon)

P: Děkuji. A ještě záruční list.

K: Prosím?

P: (přehnaně artikuluje) Záruční list.

K: (zakroutí hlavou) Nemám. Nedali jste mi.
P: (mluví pomalu a přehnaně artikuluje) Záruční list jsme vám určitě dali. Byl zabalený v krabici toho notebooku. Takže ho doma pohledejte a pak přijďte. Jo? Rozumíte?

(K k R znakovým jazykem)

K: Ale já ten záruční list fakt nemám. Oni mi nic nedali a v krabici také nebyl.

R: To nevadí. Když jsi prokázala datum a místo nákupu účtem, nemusíš mít záruční list.

(R k prodavačce orálně)

R: Nemusí mít záruční list. Stačí účet. Podle zákona v pořádku.

P: Vedoucí říkal, že musíte předložit záruční list. Jinak nemůžeme reklamaci uznat

R: Není pravda. (vezme papír a tužku a napíše „pošleme SMS stížnost na ČOI“- KA sleduje v detailu, jak R píše – pak střih PD - R vytáhne z kapsy mobil a začíná psát SMS)

P: Počkejte. Nikam nepište. Zavolám vedoucímu. (P odběhne znovu od pultu mimo obraz)

R (znakovým jazykem ke K): To je hrozné, jaké s tím dělá problémy.

MS se v tomto místě zastaví

P: (přichází zpět k R a K) Domluvila jsem se s vedoucím, že vám nabídneme řešení vaší reklamace formou výměny za jiný nový notebook. Stejný typ sice nemáme, ale můžeme vám za stejnou cenu nabídnout notebook s lepšími parametry, který teď mimořádně prodáváme v akci za nižší cenu. Jedná se o tento typ. (P položí před K a R notebook, který nabízí, otevře ho a otočí displejem k R a K a k tomu položí brožuru s parametry) Souhlasíte?

R: (si pročítá technické parametry, K prohlíží notebook – pak R znakovým jazykem) To vypadá dobře. Má to lepší procesor a větší paměť. Já myslím, že bys to měla vzít.

K: (orálně) Tak ano.

P: Dobře. Já si zkontroluji notebook, který vracíte … (P prohlíží notebook, který K vrací, zda není poškozený)… v pořádku. Tak tento starý účet stornujeme a vypíšeme novou fakturu na tento nový notebook. Upozorňuji vás ale, že záruka u něho jeho pouze půl roku. 

K: Jak to?

P: Protože je to zboží v akci. A na takové zboží je záruka pouze půl roku.

R: Můžete prosím napsat?

(P píše – KA Detail – „Zboží v akci – záruka 6 měsíců“)

R kroutí hlavou, bere si papír a píše: „I na zboží v akci je záruka 24 měsíců – toto není použitý notebook,ale nový – takže záruka 2 roky“

Modelová situace č. 14 – Reklamace – opakovaná vada
M a D jdou společně reklamovat varnou konvici, která teče – jedná se už o třetí stejnou reklamaci 

M a D vcházejí do obchodu, přicházejí k pultu, tam je očekává prodavačka P

P: Dobrý den. Čím mohu posloužit?

M (orálně s nepřirozenou intonací): Jdu reklamovat konvici. Teče.

P: Vy jste už tady byla, pokud si dobře vzpomínám. Že?

M: Byla. Už dvakrát. Teď je to potřetí.

P: Počkejte. Já si vezmu knihu reklamací a sepíšeme to.

(P vytáhne zpod pultu reklamační knihu, chvilku v ní listuje…)

P: Tak vidím, že před měsícem jsme vám reklamaci vyřídili tak, že jsme vám dali novou konvici. Tu jste za týden reklamovala opět a opět ze stejného důvody – v dolní části tekla. Tak jsme vám dali opět novou konvici. A vy jste tu zase. Zase teče v dolní části?

M: Ano teče.

P: To máte fakt smůlu. My ty konvice prodáváme už více než rok a většina zákazníků je s nimi spokojena. Ale dějí se různé věci. Takže to sepíšeme a dáme vám opět novou konvici. Ta už snad bude v pořádku.

M: Já ale už nechci žádnou konvici. Já chci zpět peníze. Nemám už důvěru. 

P: Na to ale bohužel nemáte právo. My podle zákona máme možnost reklamaci vyřešit pouze tak, že konev opravíme nebo vám dáme jinou novou. Já vám nabízím pro vás určitě lepší možnost, a to že vám dáme opět novou konvici.

M: To je ale opakovaná vada. Takže mohu dostat peníze.

P: Jako opakovanou vadu považujeme tři stejné reklamace za sebou. Takže odstoupit od smlouvy a dostat zpět peníze můžete, až když sem přijdete počtvrté.

M: (znakovým jazykem k D) Říká, že peníze nám může dát, až když budeme stejnou vadu reklamovat počtvrté.

D: (znakuje) To není pravda. Ve škole jsme se učili, že tři stejné vady za sebou jsou brány jako vada opakovaná, která brání v užívání výrobku a kupující má právo odstoupit od smlouvy. A my máme třetí stejnou vadu za sebou, tak máme právo požadovat zpět peníze.

M (orálně k P): Dcera říká, že už třetí stejná vada za sebou je vada opakovaná a máme právo dostat zpátky peníze.

P: Zákon to bohužel nijak neupravuje a u nás považujeme za opakovanou vadu až čtvrtou reklamaci. Takže pokud nesouhlasíte s tím, že vám dáme opět novou konvici, sepíšeme reklamační protokol a pošleme to k projednání na vedení naší společnosti. Ti vám do 3 týdnů odpoví písemně.

M: Dobře. Tak to sepíšeme a napište tam, že požaduji zpět peníze.

Titulek: O DVA TÝDNY POZDĚJI

M a D sedí doma u stolu a pročítají poštu, která jim přišla – rozhovor ve znakovém jazyce

M: Tak nám píšou z toho obchodu, kde jsme reklamovali tu konvici.

D: A co píšou?
M: (podívá se do dopisu): Píšou, že nám peníze nevrátí, protože podle jejich výkladu můžeme od smlouvy odstoupit a dostat zpět peníze až po čtvrté reklamaci. Takže nám nabízejí, že buď tu reklamovanou konvici opraví, nebo nám dají novou. Máme napsat, jak jsme se rozhodli.

D: Ale ta konvice je nějaký šmejd. Vždyť už to je třetí za sebou, která teče. To poteče i počtvrté. To je hrůza.

M: A co chceš dělat?

D: Napíšeme stížnost na Českou obchodní inspekci.

M: Ta to nevyřeší.

D: Ale aspoň jim v tom obchodě udělají kontrolu a řeknou jim, že tak se nemohou k zákazníkům chovat.

M: Dobře. Napiš na obchodní inspekci. A já si zajdu pro další novou konvici. A pokud zase poteče, tak ji zase budu reklamovat. A to nám už dají zpátky peníze.

INFLACE = SNÍŽENÍ KUPNÍ SÍLY PENĚZ.
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